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Før du går i gangFør du går i gang

4

2 Lås op

          LOCK omskifter

Tænd

3

1

Batteri oplades

mindst 6 timer

Gå udenfor i

mindst 3 minutter

for at få GPS

signalforbindelse

I kassenI kassen

ADVARSEL: Enhver betjening af dette apparat 

under kørsel er farlig. Apparatet må ikke betjenes 

under kørsel. Audio og video funktioner må ikke 

beses eller betjenes under kørsel.

Af sikkerhedshensyn, afbrydes GPS 810/GPS 910 

navigationsfunktioner når video er aktiveret. 

Apparatets sikkerhedsfunktioner må aldrig 

frakobles. Ethvert indgreb i dette apparat 

medfører bortfald af garanti og kan medføre 

alvorlig skade.

Temperaturer under -10° C og over +55° C  bør 

undgås for at forebygge skade på apparatet.

Oplader til bil (12-24V)

Oplader til lysnet 

(110-230V) 

USB kabel

Sammenklappeligt 

monteringsbeslag

Plastskive til montering 

på instrumentbræt
GPS unit.

Alkohol rensepude

Quick Start Guide

Etui

Trådløs fj ernbetjening 

   m. batteri

Monteringsskive til 

  trådløs fj ernbetjening

Alkohol rensepude

TRYK Power knap kortvarigt for 

at sætte apparatet i standby.

Power knap trykkes og holdes 

nede i 2 sekunder for at slukke 

helt.

For support og adgang til den komplette GPS units brugsvejledning, se www.guideandplay.eu 

! 
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IbrugtagningIbrugtagning

Vælg sprog

Vælg 

måleenheder

Vælg tidszone

Bekræft tiden
1

2

3

B4

eder

Geografi sk information fra dette apparat 

tjener udelukkende som hjælp til navigation 

og omfatter ikke information om vejarbejde, 

vejlukninger, hastighedsbegrænsninger, 

vej- eller trafi kforhold eller andre relevante 

sikkerhedsinformation. Føreren skal altid 

være opmærksom på de faktiske vejforhold 

og omgivelserne og bestemme selv om 

henvisninger fra dette apparat skal følges. 

Alle færdselsregler skal overholdes og der skal 

køres forsigtigt. Producenten fralægger sig 

ethvert ansvar for fejlagtig eller mangelfuld 

information fra dette apparat.

! 
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Montering i køretøjetM

Montering i køretøjetMontering i køretøjet

2

Apparatet installeres 

i monteringsbase

atet installe

3

1

! 
Apparatet må ikke installeres på en sådan måde 

at det hindrer sikker betjening af køretøjet.

Apparatet må ikke installeres på airbag panel 

eller i vejen for udløsning af airbag. Apparatet 

må ikke stilles løst på instrumentbræt. 

Manglende overholdelse af instruktioner om 

installation og brug kan medføre trafi kuheld 

eller personskader.

Installation af apparatet på forrude, mellem 

fører og forrude eller på anden måde som kan 

hindre førerens frie udsyn til vejen og trafi kken 

i øvrigt er farlig og kan være ulovlig. Anden 

monteringsmetode bør vælges. Montering skal 

ske i overensstemmelse med lokal lovgivning.

Bil-opladeren tilsluttes monteringsbasen for 

modtagelse af trafi kmeldinger (TMC). 

FM-antennen som kræves til TMC modtagelse er 

en del af bil-oplader kablet.

Montering på 

instrumentbræt

Justering 

af 

Displayvinkel    

Montering i forrude

Lås

Lås op

Instrumentbræt renses med medfølgende spritpude.

Monterings-

base 

installeres

Apparatet skal vinkles mod føreren for korrekt 

betjening af indbyggede håndfrie mikrofoner.
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Låget i bunden 

fj ernes med en mønt

Vælg placeringVælg plac

1

CR2032/DL2032

VV

Batteri 
monteres

Batteri 
t

2

3

Tryk knappen mod basen og drej med 

uret for at låse den på plads. Knappen 

kan fj ernes ved at dreje bunden 

mod uret.

Kontrolknap 
monters på 

basen

ntrolknap

4

Basen orienteres så pilen peger mod bilens front.

Basen kan skrues fast på monteringsstedet eller fæstnes med 

medfølgende klæbepude.

Hvis klæbepude bruges, SKAL overfl aden først rengøres med 

medfølgende spritpude.

Mod bilens front

Base til 

kontrolknap 

monteres

HøjreCenterVenstre

Montering af kontrolknap*Montering af kontrolknap*

Betjening med kontrolknapp

VVVVeVen eennntteteter

Tryk een gang for Venstre tast på 

skærmen.

Tryk og hold nede i 2 sekunder for 

justering af volumen med ydre ring

G
d

G
dTryk een gang for Højre tast 

på skærmen.

Tryk og hold nede i 2 

sekunder for justering af 

Lysstyrke med ydre ring

j gj g

T k f V å

Ydre ring drejes for at fl ytte 

markeringsbjælken i skærmbilledet.

Hvis venstre eller højre tast holdes 

nede i 2 sekunder, styrer ydre ring 

volumen eller lysstyrke.

Funktion afhænger af den aktuelle menu. I musikafspiller- 

eller navigationsmenu, vælges næste nummer.

Q
u

ic
k-

S
ta

Q
u

ic
k-

S
taTryk for at vælge det 

markerede menuemne.

Ændrer kortvisning i 

navigationsmenu. Holdes nede 

for bekræftelse af adresse eller 

alfabetisk søgning i musik eller 

telefonbog.

Tryk een gang for emne i 
Center menubjælke

Tryk og hold nede i 2 
sekunder for tænd/

standby

*  Kontrolknap gør betjening lettere, men kan undværes, hvis man ønsker det.
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Din første køreturDin første køretur

1

Vælg  

“Planlæg rute”

2

Vælg  

“Adresse”

Indtast

rejsemål

Indtast

3

Vælg “Kør”

4

Følg vejledning 

på skærmen

g 

n
5
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Tilslutning af Bluetooth telefon*Tilslutning af Bluetooth telefon*
*  Bluetooth mobiltelefon skal bruges ved betjening af telefonfunktioner. Se telefonens brugsvejledning for hjælp ved aktivering af 

parringsfunktion for forbindelse til apparatet.. Brug af telefonbog og stemmestyret opkald forudsætter at telefonen har disse funktioner. Se 

mobiltelefonens brugsvejledning for information om tilgængelige funktioner.

Apparatet parres med 

det valgte apparat og 

importerer telefonbog og 

opkaldsliste

Apparatet søger og fi nder 

navne på alle tilgængelige 

Bluetooth apparater.

I menu 

vælges 

“Phone”

I menu

2

Din Bluetooth telefon 

sættes til at søge 

andre Bluetooth 

enheder.

luetooth te

1

Første gang “Phone” vælges uden apparater 

i hukommelsen, vises “Cell Phone Setup” 

menu automatiskTryk “Search”3

Vælg Phone4

Færdig!

Nu kan du både ringe og 

modtage opkald!

Nu kan

5
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Ring og modtag opkaldRing og modtag opkald
Du kan både ringe og modtage opkald direkte fra skærmen når apparatet er parret med en telefon. 

Stemmestyret opkald er kun muligt hvis telefonen har denne funktion.

Eksempel: Opkald fra telefonbog

QQ

Vælg “Phone Book”Væ1

Vælg Navn til opkald2

Opkald fra 

telefonbog
Stemmestyret 

opkald

Opkald fra 

opkaldsliste

Genopkald 
sidste nummer

Direkte opkald 

med taltaster

Du kan ringe op på fl ere måder

Eksempel: Modtagelse af opkald

Når opkald modtages, vælg “Accept”1

Opkaldet besvares. Du kan tale.O2

Læg på efter 

samtale

Der ringesD3

Læg på efter 

samtale

Rul op/ned
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Hentning af Mediefi ler*Hentning af Mediefi ler*

5

1 Max.  32GB

Mediefi ler
GPS SD Kort

Træk og slip fi ler

4

Afbryd forbindelse 

til PC, og så er du 

færdig!

GPS SD Kort
Navn og drevbogstav 

afhænger af dine 

indstillinger

2

3
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Audio

• MP3   VBR/CBR (8 - 448 kb/sek, ID3 (v1 og v2.1-v2.3) med omslagsbilleder 

understøttes.

• WMA   32 - 160 kb/sek (VBR) og 32 - 256 kb/sek (CBR), WMA Lossless, WMA Pro, 

afspilning op til 48 kHz, DRM 10, ASF tag med omslagsbilleder understøttes.

• M4A   32 - 160 kb/sek (VBR) og 32 - 256 kb/sek (CBR), WMA Lossless, WMA Pro, 

afspilning op til 48 kHz, DRM 10, ASF tag med omslagsbilleder understøttes.

Video

• MPEG-4   Max. 640x480 m. 20fps med 1 mb/sek datarate. ASP profi l kompatibel. Kun AVI 

fi lnavn. DIV3 understøttes ikke.

• WMV   WMV format 7, 8 og 9, Advanced Profi le, DRM 10.

• H.264   Kun baseline profi le. Max. 640x480 med 15fps med 1 Mb/sek datarate. Kun 

M4V, MP4, 3GP fi lnavne.

*  SD eller SD-HC Memorykort (max. 32 GB) 

skal bruges til lagring af mediefi ler. Kortet 

medfølger ikke og skal købes separat.

Det medfølgende USB kabel bruges.

Ved tilslutning til PC, oplades apparatet 

automatisk.
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Klargøring til synkronisering

•  SD-kort indsættes i i kortplads. 

•  USB kabel trækkes ud.

•  * I “Settings” menu, gå til “PC Connect” 

og vælg “MTP.”

•  Apparatet tilsluttes PC USB-hub med 

det medfølgende USB kabel.

Synkronisering af mediefi lerSynkronisering af mediefi ler
Systemkrav

• PC med Windows XP service pack 2 eller nyere.

•  Windows Media Player 10 eller nyere installeret på PC.

Softwaredekoder til afspilning af mediefi ler med 

Windows Media Player.

•  SD kort (FAT32 format) med tilstrækkelig ledig plads til 

de mediefi ler som skal overføres.

2

PC klargøres til 

synkronisering

3

Find fi ler på PC

Når kablet 

tilsluttes 

første gang, 

ses følgende 

skærmbillede 

eller lignende:

I Windows Media 

Player, vælges 

Sync for at 

defi nere en 

“Sync liste.”

•  S

•  U

•  * 

o

1

Vælg “Manual” for 

manuelt valg af mediefi ler 

til synkronisering
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4

Vælg fi ler

5

Synkronisering

Vælg de fi ler som ønskes synkroniseret (overført til memorykort) i sync listen. Om nød-

vendigt, konverterer Windows Media Player automatisk audio- og videofi ler til et format 

som er kompatibelt med apparatet. For at dette kan ske, skal den nødvendige dekoder 

til medieformatet være installeret på PC - Dette afprøves ved at afspille mediefi len med 

Windows Media Player. Hvis fi len kan spilles, er dekoderen installeret. Hvis fi len ikke kan 

spilles, skal den installeres først.

Når fi lerne til 

synkronisering er 

valgt, tryk “Start 

Sync.” Vent mens 

synkronisering sker.

Synkronisering af mediefi lerSynkronisering af mediefi ler

6

Afsluttet

Når synkronisering 

er afsluttet, ligger 

mediefi lerne på 

SD kortet. USB 

kablet trækkes ud. 

Mediefi lerne kan 

afspilles på 

apparatet i “Music” 

eller “Video” menu.
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Når “Music” vælges i 

hovedmenu, vises første 

musikmenu. Du kan søge 

musik under Sang, Artist, 

Album, Genre, Playliste 

eller Mappe ved brug af de 

tilsvarende taster. Dernæst 

navigeres gennem listen for at 

vælge det ønskede nummer.

Når “Video” vælges i hovedmenu, vises “Video” menu. 
Alle videofi ler på SD kortet vises.

Når “Photo” vælges, vises “Photo” menu. Du kan vælge den 
ønskede mappe og søge manuelt gennem de tilgængelige 

JPEG fi ler eller køre automatisk lysbilledeshow.

Video Menu Example Fotomenu Eksempel

Filnavn

Fotomenu Eksempel

! 
Af sikkerhedshensyn, afbrydes 

navigationsfunktioner når 

Video vises. Apparatets 

sikkerhedsfunktioner må aldrig 

frakobles. Ethvert indgreb i dette 

apparat medfører bortfald af 

garanti og kan medføre alvorlig 

skade.

Betjening af MultimedieafspillerBetjening af Multimedieafspiller

Video Menu

(Grønt symbol)

Kildevalgs menu

Audio Menu

(Rødt symbol)

Photo Menu

(Gult symbol)

Musikmenu Eksempel

Næste 

nummer

Repeat 

(gentage)

og Shuffl  e 

(blande)Rul op/ned

Filnavn
Forrige 

emne

Afspilning/Pause

Rul op/ned
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Håndfri mikrofon

Audio udgang

12-24 VDC

AUX IN

DC tilslutning

Tilslutninger i bilTilslutninger i bil
Tilslut til Bilstereo eller 

brug indbygget højttaler

Tilslutning for 

opladning og 

modtagelse af 

trafi kmeldinger 

(TMC).

3

b
1

Valgfri håndfri mikrofon 

(købes separat) 

monteres og tilsluttes. 

Hvis mikrofon ikke 

tilsluttes, bruges de 

interne mikrofoner.

2

Volumen

Hovedtelefonbøsning

Brug aldrig 

hovedtelefoner under 

kørsel!

Bærbart udstyrBærbart udstyr

1

2

Hovedtelefoner tilsluttes

Eller brug den 

indbyggede højttaler

Producentens anvisninger vedr. installation og brug er underlagt begrænsninger pålagt ved lov. 

Det er brugerens ansvar at konstatere inden installation og brug i hvilket omfang installation 

og brug af apparatet er omfattet af lovgivning.

For mere information, se brugsvejledning på http://www.guideandplay.com.

! 

NB: Hovedtelefonudgang kan også 

tilsluttes linie/aux indgang på audioudstyr 

når apparatet bruges udenfor bilen. 

Men når apparatet er på plads i basen, 

anbefales brug af Audioudgang i basen for 

let fj ernelse og isætning af apparatet.

Separat signalkabel medfølger og 

skal købes særskilt, hvis det skal 

bruges.

Se brugsvejledning for bilstereo-

anlægget for information om den 

korrekte kabeltype. 
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FejlsøgningFejlsøgning

Problem/Symptom Possible Solution

Apparatet tænder slet ikke. Batteriet skal oplades. Omskifter skal være i stillingen UNLOCK.

GPS signal er for svagt. Der skal være fri udsigt til himmelen uden forhindringer.

Musik og video fi ndes ikke i apparatet. Musik og video skal overføres til SD kortet.

PC ser apparatet som “MTP enhed” Ændres i “Settings” menu

Skærmen for lys eller for mørk Ændres i “Settings” menu eller ved tryk på drejehjul på højre side.

Lyden er for lav ved navigation Skru op med drejehjul på højre side eller med Volume Mixer i 

indstillingsmenu.

Lyden er lav eller forvrænget Skru op for mediaplayer volumen i Volume Mixer (Settngs menu)

Sugekoppen sidder løst Sættes fast med moderat kraft.

Skærmen sidder løst på basen Den skal fæstne med et “klik” både på bunden og bagsiden.

Apparatet reagerer ikke, slukker ikke Med papirklips tryk Reset knap til højre i bunden.

Trafi kinfo vises ikke Bil-opladeren tilsluttes monteringsbasen for modtagelse af 

trafi kmeldinger (TMC). 

Apparatet fi nder ikke Bluetooth® telefon 

eller andet apparat

Søgning efter Bluetooth enhed skal være aktiveret

Remote kontrolknap reagerer ikke Tryk top, center og højre knapperne samtidig i 2 sekunder. 

Dernæst drejes ydre ring indtil markeringsbjælken fl ytter. Hvis 

kontrolknap stadig ikke reagerer, monteres nyt CR2032 batteri

Batteriet er afl adet, selv om apparatet 

ikke har været i brug i en periode

Batteriet afl ades langsomt, hvis apparatet står i Standby. Der skal 

slukkes helt (Power Off ), hvis apparatet ikke skal bruges gennem 

længere tid.

Videofi ler vises forkert Video opløsningen skal være tal som kan deles med 4, f.eks. 

480 x 272. Videofi ler skal konverteres til et kompatibelt format.

Apparatet viser ikke trafi nfo (TMC). Apparatet bruger en aktiv FM antenne som ligger indeni kablet til

bilopladeren. Kablet skal tilsluttes både basen og cigarettænder 

for at kunne modtage TMC trafi kmeldinger.
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Temperatur:

Almindelig brug:  -10° C - +55° C

Korttidsopbevaring:  -20° C - +60° C

Langtidsopbevaring:  0° C - +25° C

ADVARSEL

UDSKIFTNING AF BATTERI MED FORKERT TYPE KAN UDGØRE RISIKO FOR EKSPLOSION.

BRUGTE BATTERIER BORTSKAFFES MILJØRIGTIGT I HENHOLD TIL VEJLEDNINGEN.

Dette klasse B digitalapparat overholder det canadiske ICES-003 regulativ.

! 
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